St. Casimir

Roman Catholic Chureh

91 Pulaski St., Newark, NJ 07105
Mailing Address: 164 Nichols St., Newark, NJ 07105
Phone: (973) 344-2743  Fax: (973) 344-8182
Website: www.stcasimirnewark.com

MASS SCHEDULE

Saturday 5:00 PM (English), Vigil Mass

8:00 AM (English/Polish)
9:30 AM (English)

11:00 AM (Polish)

7:00 AM (English)

8:00 AM (English)

7:00 PM (Polish)

Novena to Our Lady of Perpetual
Help

Sunday

Weekdays

Wednesday

First Friday 8:00 PM to 11:00 PM (Polish)

Saturdays 4:30 PM to 5:00 PM
Sundays during every mass.

Upon request, following weekday masses.
W dni powszednie po Mszy Swigtej.

Confession

June 18, 2023
XI SUNDAY ORDINARY TIME

In the “Ironbound”
Since 1908

Very Rev. Canon Andrew Ostaszewski, Ph.D.,

Pastor

Parish Staff:

Music Ministry: Robert Argasinski & Helena Kuczek
Religious Education: Maria Murano

Finance Council President: Frank R. Piwowarczyk
Parish Council President: Isabella Koryszewski
Youth Ministry: Daniel Czerniawski

Business Manager: Arlene Wisniowski

Trustees: Arlene Wisniowski

& Mateusz Mroczek

Rectory Hours:
Monday to Friday

9:00 AM to 5:00 PM
Email: StCasimirNewark@gmail.com

Polish Saturday School:

Principal: Urszula Géra

Phone: (973) 991-9870

Email: plszkolanewark@gmail.com
Website: www.polskaszkolanewark.org

SACRAMENTS:

Baptisms/Chrzty:
Please contact the priest.
Prosimy o skontaktowanie si¢ z ksiedzem.
Marriage/Sakrament Malzenstwa:
Arrangements should be made one year in
advance with the priest.
Nalezy zgtosic¢ sie do ksiedza rok przed
planowanym terminem slubu.
Sacraments for the Sick/Sakrament Chorych:
Please contact the Rectory.
W sprawie odwiedzin chorych, prosimy
o kontakt z kancelariq parafialng.
CCD/Nauka Religii:
Saturdays 9:00 AM to 10:00 AM (Polish)
Sundays 8:30 AM to 9:30 AM (English)
Students must attend a 2-year preparation
Program in order to receive the Sacraments of
First Communion and Confirmation.
Do Sakramentéw I Komunii swietej i
Bierzmowania, obowigzuje 2-letni cykl
przygotowania.
Parish Membership/Rejestrowanie:
We welcome new parishioners.
Please register at the Parish Office.
Witamy nowych parafian. Prosimy o
rejestrowanie si¢ w kancelarii parafialnej.



Mase Vuctentions for the Week

SUNDAY——NIEDZIELA—June 18, 2023
8:00 AM

+ Elzbieta Szostek (Gregorian Mass)

9:30 AM

Intention of Fathers, living and deceased

+ Mary Matko (Susan Tereski)

11:00 AM

W intencji Ojcéw, Zyjacych i zmartych

Za zyjace i zmarte czlonkinie Tow. Rézanca Sw.

Boze blog., zdrowie, opicke Matki Najsw. dla Roberta i Sylwii Grodzkich z
okazji 29 rocznicy §lubu (Robert i Sylwia Grodzcy)

Dar zdrowia dla Iwony

Boze blog., zdrowie, opieke¢ Matki Najsw. dla Romana Jagietka
(Cérki Edyta i Magdalena z rodzinami)

Boze blog., zdrowie, opieke Matki Najéw., dary Ducha Sw. z okazji urodzin
dla:
Lilianny, na dzien 11 urodzin (Babcia)
Marii Swierad, w dniu 95 urodzin
Jaremy Bak
Lauren Peski
Adriany, z okazji 4 urodzin
+ Jozef Czyz (Piotr Zwierzynski)
+ Zofia Majdanska
+ Karol Majdariski
+ Genowefa i Karol Stec, wieczne zbawienie
+ Emilia i Jan Cuber, wieczne zbawienie
+ Jozef Brys$, 1 rocznica $mierci
Monday—Poniedziatlek—June 19, 2023
7:00 AM Intention of Fathers, living and deceased
+ Elizabeth Pachana (Jane Cahill)
8:00 AM + Elzbieta Szostek (Gregorian Mass)
Tuesday—Wtorek—June 20, 2023
7:00 AM + Elzbieta Szostek (Gregorian Mass)
8:00 AM Intention of Fathers, living and deceased
+ Betty Pachana (Kanneth Pachana)
Wednesday—Sroda —June 21, 2023
7:00 AM Intention of Fathers, living and deceased
8:00 AM + Elzbieta Szostek (Gregorian Mass)
7:00 PM  Boze blog., zdrowie, opieke Matki Najsw. dla Jana Lenard
na dzien urodzin (Rodzina Lenard)
Thursday—Czwartek—June 22, 2023
7:00 AM + Elzbieta Szostek (Gregorian Mass)
8:00 AM Intention of Fathers, living and deceased
+ Janina i Stanistaw Kakol (Filomena z rodzina)
Friday—Piatek—June 23, 2023
7:00 AM Intention of Fathers, living and deceased
8:00 AM + Elzbieta Szostek (Gregorian Mass)
Saturday—Sobota—June 24, 2023
8:00 AM + Elzbieta Szostek (Gregorian Mass)
5:00 PM Intention of Fathers, living and deceased
+ Thomas Nice (Lorraine Hrysko)

SUNDAY—NIEDZIELA—June 25, 2023

8:00 AM

Boze blog., zdrowie, opicke Matki Najsw. dla Lucyny Mroczek

+ Elzbieta Szostek (Gregorian Mass)

+ Stefania i Jozef Geslak (Corka)

+ Stanistaw Jarosz, 5 rocznica $mierci

9:30 AM

Intention of Fathers, living and deceased

Health and God’s blessings for Wiadystaw (Sobczyk Family)

11:00 AM

W intencji Ojcow, Zyjacych i zmarlych

Opieke Matki Bozej i dary Ducha $w. dla Emilki Part z okazji 10 urodzin
Dar zdrowia dla Iwony

+ Jozef Czyz (Piotr Zwierzynski)

+ Genowefa Leszkowicz (Holy Rosary Society)

+ Zbigniew Wisniewski, 1 rocznica $mierci (Rodzina)

+ Jerzy Widniewski, 24 rocznica $mierci (Rodzma)

+ Wanda Minkowska (Dzieci)

+ Zofia i Jan Migsak

+ Wiadystawa i Marcin Jabtonscy
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month of the

:cred Heart

O most holy Heart of Jesus, fountain of every blessing,
I adore you, I love you and with a lively sorrow for my sins.
I offer you this poor heart of mine.
Make me humble, patient, pure,
and wholly obedient to your will.
Grant, good Jesus, that I may live in you and for you.
Protect me in the midst of danger;
comfort me in my afflictions;
give me health of body, assistance in my temporal needs,
your blessings on all that I do, and the grace of a holy death.
Within your heart [ place my every care.
In every need let me come to you with humble trust saying,
Heart of Jesus, help me.
Amen.

‘b ROSARY ﬁ Odbedzie si¢ comiesigczna Msza §w. w
aﬁ #

m Will have its monthly Mass on Sunday,

June 18, 2023 at 11:00 am.

SOCIETY niedziele 18 czerwca 2023, godzina 11:00.

Wedding
o~ Mackayla Aucker and

{ &7~ Nicolo Cottone
=" Congratulations!
Lectors

SATURDAY, June 24, 2023

5:00 PM Bob Peters
SUNDAY, June 25, 2023
8:00 AM Lucyna Materna
9:30 AM Kamil Dabrowski
11:00 AM Magdalena Huzar / Janusz Argasinski
SANCTUARY LIGHT

Altar of Sacred Heart of Jesus

+ Chester Sotowiej (Materna Family)

Altar of Blessed Mother

+ Deceased members of Pachana
Family (K, Pachana)

Pray for the Sick:

Julio Cintron James Leungs Anna Smela

Helen Czwakiel Marie Marusiak Whadystaw Sobezyk
Gordon C. Gladden  Sr. Christine McGee  Cecilia Wells
Jennifer Greenberg Irena Podgodrska Liam Wiernasz
Marco Herrera Maria Pilecki Sr. Mary Bernadette
Janina Langowski Jaxson Rivera Murphy, S.C.

lN




Blessing of the Fathers

God, our Father, in your wisdom and love you made all things. Bless
these men, that they may be strengthened as
Christian fathers.
Let the example of their faith and love shine forth.
Grant that we, their sons and daughters,
may honor them always with a spirit of profound respect.
Grant this through Christ our Lord. Amen.

Modlitwa za Ojcéw
Boze, Ojcze Wszechmogacy,
w Twojej madrosei i mitodci stworzyte$ caty Swiat.
Udziel swojego blogostawiefistwa obecnym tu Ojcom.
Niech przyklad ich wiary i mitosci promieniuje na nasze rodziny i na
cale spoleczenstwo.
Spraw, aby Synowie i Corki oddawali im zawsze szacunek
w duchu glebokiej wdzigeznoscei.
Prosimy Cig o to, przez Chrystusa Pana naszego. Amen.

PARISH PICNICI

St. Casimir Parish invites everyone to our picnic:
“Welcome to Summer”, on Sunday, June 25, 2023
after the 11 AM Mass, on the parish grounds.
Please consider volunteering your time to help with this event
and making a donation of baked goods and prizes for the
drawings that will be held during the picnic.
Thank you for your kind consideration.
PIKNIK PARAFIALNY
Serdecznie zapraszamy na nasz Parafialny Piknik:
“Powitanie Lata”, w niedziele, 25 czerwca, 2023
po Mszy Sw. o godz. 11 AM.

Bedziemy wdzieczni za wszelka pomoc w przygotowaniu
Pikniku, za donacje “stodkiego stoha”
oraz nagrody na loterie fantows.

’ _ POLSKA SZKOLA im.
‘ﬁg‘ SW. KAZIMIERZA KROLEWICZA
N‘:’/E przyjmuje zapisy na rok szkolny 2023/24.
=AY
L]

> Rejestracja odbywa si¢ przez internet.
Formularz rejestracyjny dostgpny jest na
stronie internetowej szkoty:
http://www.polskaszkolanewark.org/rejestracja-ucznia/
Wszelkich informacji udziela dyrektor szkoty pani
Urszula pod numerem telefonu: 973-991-9870.

>

St. Casimir Church is pleased to announce 3 options to
support our parish through E-Giving: On-Line, Mobile app or
Text. These options can be found on our website
www.stenewark.com, where more information [w]#x:=n

is provided. For quick access to E-Giving %5
through your SmartPhone, please find a QR
code for our parish. Another option to support
our parish is to continue using weekly
contribution envelopes.

oY
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READINGS:
First Reading: Ex 19: 2-6a
Second Reading: Rom 5: 6-11
Gospel: Mt 9: 36-10: 8

In the first words of
today's Gospel, we hear about Jesus
who has compassion. Concerned by
people's ailments, he wants to help.
The first are not physical ailments,
but spiritual, internal ones. These,
although perhaps invisible at first
glance, are of primary importance to Jesus.

Who near you can carry such a hidden spiritual burden?

We hear of people who are harassed and abandoned,
like sheep without a shepherd. This would mean that Jesus
first leans over a lonely man who does not belong to anyone.
Excluded and unwanted. The inner pain that accompanies
such an experience can only be soothed by the tender
presence of another person. That is why Jesus calls his
disciples: to be close to those in need. Who is Jesus sending
you to? Who needs your close tenderness?

A kind, attentive presence is invaluable and requires
no payment. It is selfless and possible only when the giver
has previously filled himself with it. Also free. What stage of
life are you at now? Do you need to take and nourish your
soul? Are you ready to give and feed others?

Jesus also wants to hear about your hardship, he
wants to be with you. Maybe this is a good time for you to
tell Him about your pain and allow yourself to be comforted.

CZYTANIA:
Pierwsze czytanie: Wj 19, 2-6a
Drugie czytanie: Rz 5, 6-11
Ewangelia: Mt 9, 36-10,8

W pierwszych stowach dzisiejszej Ewangelii
styszymy o Jezusie, ktéry wspétczuje. Przejety niedoma-
ganiem ludzi, pragnie pomoc. Jako pierwsze nie sg wy-
mienione dolegliwos$ci fizyczne, ale duchowe, wewnetrzne.
Te, cho¢ by¢ moze niewidoczne na pierwszy rzut oka, dla
Jezusa sg pierwszoplanowe. Kto blisko ciebie moze nosi¢ taki
ukryty, duchowy cigzar?

Styszymy o ludziach zngkanych i porzuconych, jak
owce, ktore nie majg pasterza. To by znaczylo, ze Jezus w
pierwszej kolejnosci pochyla si¢ nad cztowiekiem samotnym,
nieprzynalezagcym do nikogo. Wykluczonym i niechcianym.
B6l wewnetrzny, ktory towarzyszy takiemu doswiadczeniu,
moze ukoic tylko czuta obecnosé drugiej osoby. Dlatego
Jezus powoluje ucznidéw: by byli blisko cztowieka potrzebu-
jacego. Do kogo Jezus posyta Ciebie? Kto potrzebuje Twojej
bliskiej czutosci?

Zyczliwa, uwazna obecnos¢ jest bezcenna i nie
domaga sie zaptaty. Jest bezinteresowna i mozliwa tylko
wtedy, gdy obdarowujacy wczesniej sam sig nig napehit.
Roéwniez za darmo. Na jakim etapie zycia teraz jestes? Czy
potrzebujesz zaczerpnac i posili¢ dusze? Czy jestes gotowy
dawa¢ i karmié innych?

Jezus chce postuchaé réwniez o twoim trudzie, chee
by¢ przy tobie. Moze to dobry moment, by$ opowiedzial Mu
o swoim bélu i pozwolil si¢ pocieszy¢.




